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IIAP®YMEPHO-KOCMETHUYHA TEPMIHOAOTISI
YKPATHCBHKOI MOBH TA I IOXOIJXEHHS

CratrTiO MPUCBSIUEHO TEPMIHOJIOTII YKPaiHCbKOI MOBH, IO B1IOMBA€E Cy4acHH
CTaH 1 TIOHATTEBMM amapar Tramy3ed mnapdymepii 1 KoCcMeTUKH. PoO3BHUTOK
nmap@yMepHO-KOCMETHYHOT TEPMIHOJIOTIT 3HAXOIUTHhCA B TICHIM Kopemsamii 3
pedeperTHOIO ceporo, B MiACHCTEM] B3aEMO3AJICKHUX 1 B3aEMOIIOB’SI3aHUX MIXK
co00r0 MOBHHX eneMeHTiB. [loxomxkeHHs, crnemnudika 1 Po3BUTOK mMapdymepHo-
KOCMETUYHOI TEPMIHOJIOTIi B YKPAiHChKI MOB1 BUKJIMKAIOTh 3allIKaBJICHHS BUYCHUX 1
3YMOBJIIOIOTh aKTyaJbHICTh 00paHOoi TeMu. MeTOw JOCIIIPKEHHSI € aHaji3 I'eHe3u
napyMepHO-KOCMETUYHOT TEPMIHOJIOT1i CYy4aCHOI YKPaiHChbKOI MOBH.

3i0panuii Martepial CBIAYWTH, WO Yy CKJIaAl TEpMIHOJOTI mnapdymepii Ta
KOCMETHUKH MTUTOMI 32 MOXOKEHHSIM TEPMIHU CTaHOBIATH Jule 5, 6 % Bij 310paHux
nekceM (0e3 ypaxyBaHHS MOXIIHUX CIIB). 3 1HJOEBPOMEHCHKOTO JIEKCUYHOTO (POHTY
YCIaJKOBAaHO CJIOBA 600d, Cilb, 3 TPACIOB’SHCHKOI MOBU — OyXU, MU0, BICK.
VYHaCNIIOK KOHTAaKTIB MK CXIJHOCJIOB’SIHCbKUMH MOBaMHU Ta BJIACHOTO PO3BHUTKY
YKpaiHChbKOI MOBM BHUHHMKJIM Taki HOMIHALIi, SK #iHa, c6iuKa, NpPOOHUK,
ocgimatosau,binuna Ta 1H. 3amO3MYEHHS JOMIHYIOTH Yy KOpIYyCl TEpPMIHOJIOTI]
KOCMETUYHUX 1 TapPpyMepHUX 3ac00iB YKPaiHCbKOI MOBU (BOHM CTaHOBIIATH 45, 6 %
Bl 3arajbHOTO YHCJIa JOCHI[DKEHUX HaMH TEPMIHIB), 10 MOXXHA TMOSICHUTU
3araJbHOTEPMIHOJIOTIYHOIO TEHEHITIEIO 10 IHTEepHAIllOHATI3aIlli (paXxOBOi JIEKCHKHU Ta
MDKHApOAHUM XapakTepoM mnapdymepHo-KocMeTuuHoi iHaycTpii. Ilpsmi  abo
OTIOCEPE/IKOBAaHI €TUMOJIOTIUHI  3al03WYEHHSI 3 rpeubkoi (apomam, Kkpem),
JATUHCBKOI (eenb, Konyenmpam), GpaHIly3bKOi (nomaoda, 00ekonoH), aHTIIMCBKOI

61



MOB (cnpeti, Kopekmop, MOHIK) 3a3HAIOTh Ha IPYHTI MPUKHMaI0u0i YKpaiHChKOT MOBU
(hOHETUYHOI, TEKCUKO-CEMaHTUYHO1, TpaMaTUYHO1 aJanTaltii.

Kaw4yoBi caoBa: TepmiH, naphyMepHO-KOCMETHYHA  TEPMIHOJIOTIA,
€TUMOJIOT1s1, MUTOMA JIEKCUKA, 3aII03UYCHHSI.

CydacHa ramy3p nappymepHo-kocMetuyHoi TepMminoiorii (mam — IIKT) sk
JUHAMIYHA 1 IIMPOKO BXKMBAaHA MOBLSMH (DaxoBa JIGKCMYHA MIJICUCTEMA, 110 Mae
0araTtoBiKOBI TpaaMIlii, BUKJIMKAE 3aIiKaBJIICHICTh 3 OOKY TEPMIHOJOTIB, MPO IO
cBimuaTh npami 3. 'anmanoeBoi, H. I'mmep, O. Konomiensp, 1. TTomtoru, B. Kyrenko,
O. TapanoBoi Ta iH. [nuB.: 2; 3; 4; 5; 6; 7; 8].

30KpeMa e€THMOJIOTII0, CTPYKTYpPY 1 CEMaHTHUKY Ha3B 3aco0iB mapdymepii i
kocMeTukHu pociiicbkoi MoBH XI-XXI cr. gocmiguna O. Konomienps. Ha ii gymky,
nappyMepHO-KOCMETUYHI MPOAYKTH CIOYATKY ,,(DYHKI[IOHYBaJIM B MOBI SIK Maxyul
PEYOBHHM Ta TMPHUKPACH, MOTIM — SIK JIKyBajJbHI MIpemapard, a Mi3HIIIE iX CTalu
BUKOPUCTOBYBATH JIJIsl MIJAKPECICHHS Kpacu Ta mMosiofocti. 3 XIX cT. BITYM3HSHI
KOCMeTUKa W mapdymepis BUIUIIMCS SK CaMOCTIMHI ranysi, MpONIUIA CTailo
,,XIMi3aI1ii” Ta MOBEPHEHHS 10 HATYpaJIbHHUX MPOAYKTIB” [5, c. 3-4].

TepMmiHOMIOTIIO KOCMETUKM Ta KOCMETOJIOTIi B YKpaiHChKiH MOBI Ha
CTPYKTYPHO-CEMaHTUYHOMY piBHI mpoananizyBaia H. ['umep, sika Haromourye, 1o ,,y
Cy4yaCHUX COLIOKYJIbTYPHHUX YMOBax CIIOCTEPIraéMO BUKOPUCTAHHS JIEKCUKH,
MOB’s13aHOI 31 c(epor0 BUPOOHULTBA KOCMETUYHUX 3ac001B, iX 3aCTOCYBaHHS, a
TaKOX 13 BIAMOBIJHOIO HAYKOBOIO Taly33l0 — KOCMETOJOri€w. <...> Ha cydyacHomy
eTani nocraja norpeda BUpoOUTH BIACHY HalllOHAJIbHY (paXOBY JIEKCUKY KOCMETHKU
ta kocmetosiorii (JIKK), HOB1 (paxoBi Ha3BM Ta yNOpsIAKYBaTH YK€ HasBHI HOMIHAI1
y 4ITKYy CHCTEMY, IO Mae€ 3a0e3Me4YUTH TEePMIHOHA3BaMU KOCMETHYHY Tally3b Ta
KOCMETOJIOTII0 K OKpeMy Hayky” [3, c. 3].

OpHak BIJICYTHICTh OKPEMOi JIHTBICTUYHOI TIpaii, [0 KOMIUIEKCHO O
OMKCyBaJia T€HE3y, PO3BUTOK B YKPAiHChKIA MOBI TEPMIHOJOTIT JBOX OJM3BKUX 32
MOHSATTEBUM araparoM raityseil — mapdymepii i KOCMETUKH, 3yMOBJIIOE aKTyallbHICTb
oOpaHoi HaMU TeMHu. MU po3riasgaeMo TepMiHHA TapPymMepii Ta KOCMETUKHA B OJHOMY
TEPMIHOMACHUBI, OCKUIBKH 111 Tally31 Ta iX BepOasbHI MO3HAYEHHS TIEPEXPEIIYIOThCS 1
(YHKIIOHYIOTH TTapaJIENBHO.

CrporomHi mappyMepHO-KOCMETUYHA MPOAYKIIiS, 10 KOPUCTYETHCS 3HAYHUM
MOTIUTOM Y HAaceJIeHHsI, TIEpeKuBae mepion pedopMyBaHHS Ta TMPHUCTOCYBAHHS 0
CBITOBUX TEHJICHIIIH, SIKI CIIOCTEPIraroThes B ranaysi napdymepii i kocmerosorii. B
VYkpaini 3apeectpoBaHo moHan 300 miaAnpUEMCTB-BUPOOHMKIB TappyMepHO-
KOCMETHUYHOI MPOAYKIii, 15 BUIIMX HaBUYAJbHUX 3aKJaiB TOTYIOTh (haxiBI[iB IS
KocMeTn4HOT1 ranysi [DE].

MeTo10 MpOBENECHOTO IOCTIIKEHHS € BCTAaHOBIIGHHS DKepen (opMyBaHHS
[IKT cywacHoi ykpaincbkoi MmoBHu. Marepianom ciyryBanu nonaj 200 napdymepno-
KOCMETUYHUX TEPMIHIB YKPAiHCHKOI MOBH, 310paHMX METOJIOM CYILLIbHOI BUOIPKHU 31
CJIOBHHKIB, HAyKOBOI JIITEPATYPH, CIICHIATIbHUX BUaHb, IHTEPHET-IKEPEIL.

VY TeopeTMyHOMY IUIaHI MU CIMpaiucs Ha mpaui Tepminonoris (/. bapannuk,
T. Kusik, 1. Kouan, A. KpmwxkaniBceka, I'. Hakoneuna, H. Hermiiona, T. ITanbko,

62



JI. Cumonenko, @. Hikitina, b. Punap Ta iH.), 1110 BITHOCATH TEPMiHU 1 TEPMIHOJIOTIT
PI3HUX Tally3ei 10 0coOJMBOr0 (YHKIIIOHAIHHOTO CTHUJIIO MOBH.

Hns TIKT ykpaincbkoi MOBH 0a30BHUMH € TEPMIHOOJMHHIN napgpymepisa 1
kocmemuka. TepMiH napghymepis yBimoB g0 IIKT uyepes HOCGpGI[HI/IHTBO
dpanmy3pkoi MoBu (¢p. parfumerie) 3 matunu (at. per fumum , kpi3s 3anax’), zacm.
naxowi 36lpH ,,KOCMETHYH1 BUpPOOM (qyXH, OACKOJIOH 1 T. 1H.), 3BHYAMHO
apomatuuHi” [CYM, 1. 6, c. 82]. Cnenudika ramysi napdymepii moyusrae B ToMy, 110
BOHA BOJHOYAC € HAYKOIO 1 MHCTELTBOM, OCKUIBKH O3BOJISE, CIHUPAIOYUCh HA
HAyKOBI JIaHi, JOCBIJ 1 3M1I0HOCTI JIFOAWHH, CTBOPIOBATH HAWOIIBIN TapMOHIWHI Ta
MIPUEMHI 32 3aI1aXOM CYMIIll JyXMSHUX pe4OBUH — napymepHi kommnosuii [[lemyxk,
c. 333].

['petnam kocmemuxa < Tp. KOGUNTIKY ,,MAUCTEPHICTh MPUKpAIIaTH O3HAYAE:
,,1. 3aX0JIM TOTJISAMY 3a MIKIPOIO, BOJIOCCSAM, HITTAMH, 2. 30ipH. 3aCO0M NI HATaHHS
CBIXKOCTI ¥ Kpacu obymmuyto Ta Tty moguan’” [CYM, 1. 4, ¢. 306]. 'anry3p KoCMETHKH
TICHO TIOB’SI3aHA 3 KOCMEMONO02i€l0 ,Tally3b 3HAHHSA, 0 BUBYAE JIKYyBaJIbHY M
nexkopatuBHy kocMetuky” [CYM, 1. 11, c. 690].

B cknaai IIKT ¢yHKIIOHYIOTH TEpMiHHU, TIEPEHECEH] 3 1HIIMX TEPMIHOJIOTIH
(MeaunuHa, (apMakoJorisi, XiMmis, JEpMaTOJIOTis, aHATOMIsf, XIPYpris, PEeJiris,
KyJiHapisi, MHUCTEHTBO Ta 1H.) MUIIXOM TPAHCTEPMIHOJOTI3AIll 3 TOBHUM YU
YacCTKOBUM TiepeocMuciieHHsM. [Iporiec TpaHcTepMiHOJOTI3AIT BUKIUKAE TIOSIBY
MDKTally3eBUX OMOHIMIB, HAPUKIaA: kpem (< Qp. créme ,,BEpIIKU, KPeM, Ma3b , JiaT.
chrisma, rp. yploua Bin ypho ,Maxy”) ,,1. Tycra conoaka mMaca 3i 30MTUX BEpLIKB,
MOJIOKA, Macia, si€llb, yKPY 3 JOJAHHIM PI3HUX CIELIi, KaBH, IIOKOJIATy, TOPIXIB 1
T. 1H., [0 BXXUBAETHCSI NMPU BUTOTOBJICHHI TOPTIB, TICTEUOK, a TAKOXK SIK JeCepT; 2.
KOCMETHYHA Ma3b; 3. macta jJis mkipsiHoro B3yTTs [CYM, T. 4, c. 333].

KpiMm Toro, 3amo3uueHHS JieKCeM 13 3araJbHOHAPOIHOI MOBHU CIPHUYMUHSE
CEMaHTUYHI IMPOIECH, HANPUKIIAJ, TeHepallizallilo CEMaHTHUKH, TIOp. cuposamka (<
nci. *syrovatwv ,,IOB’s13aHUM 3 cUpoM”™, *syrv ,,CUpOBUN”, *surovs ,,KUCIUHN, PIIKUN™
(mpuryckaeTbes, MO 3B’S30K 13 cinoBoM cup BropuHHuUi) [ECYM, 1. 5, c. 242] ,,1)
piauHa, SKa BUAUIETHCS MPU 3rOPTAaHHI MOJIOKA Ta MPU YTBOPEHHI 3 HHOTO KUCJIOTO
MOJIOKA ¥ cHpy; 2) piauHa, 0 YTBOPIOETHCS 3 KPOBI Ta JiMdU TpH iX 3CIAaHHI 1032
OpraHi3MOM 1 BUKOPHCTOBYETHCS B MEIUIIMHI K JIKyBaJbHUWU 1 M1arHOCTUYHUN
3aci6” [CYM, 1. 9, c. 200]. Po3mmpenns cmucinoBoro oocsry cioba Ha rpyHTI [IKT
(cuposamra Ons 06auuys) BiIOYAOCS 3aBISKHA BIACTUBOCTSIM TEKCTYPH PIAMHH, sIKa
BHUJILJISIETHCS TIPH 3rOPTaHHI MOJIOKA.

[IKT ykpaiHChKOi MOBH OYyIy€ThbCsl HA OCHOBI CMHCIIOBUX JIOTIYHUX 3B’S3KIB,
npodeciiHuX 3HaHb, 110 BHUPAXEHI B MOBHHUX 3HaKaX, BOHA XapaKTEpU3YETHCA
T€HETUYHOI0 HEOJHOPIIHICTIO, 00 YTBOpPHIIACS 3 PI3HOPIIHUX JIEKCUYHUX €JIEMEHTIB
— MMUTOMHUX 1 3aTIO3UYEHHUX.

Binomo, mo napdymepis 1 KOCMETHKa BUKOPUCTOBYBAIKMCH Ha BCIX CTYHEHSX
PO3BUTKY JIOJIMHU — Yy pemiriiHux oO0psmgax, Marii, anximii. baThKiBIIMHOO
naphyMEepHOT0O MHUCTEITBA BBaxaloTh Meconoramito abo ApaBito; cydacHa
KocMeTuKa 3apoauiacs Ha CtaponaBHboMy Cxomi [9].

O. Konowmiens ctBepmkye, mo B XI-XVII cr. icHyBanu Taki HiATpynu
CHeIaIbHOT JIEKCUKH Ha MO3HAa4YeHHs MpeAMETIB mappymepii 1 KocMeTuku: 1) Ha3Bu
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pociuH (uucmomin, mamu-u-mavyxa, Kponued, 36ipo0iti); 2) Ha3BU piauH (800U,
gidsapu, Hacmoi, cnupmu); 3) Ha3BU CyXUX PEUOBUH (nOpouwiku, mosuene KAMiHHA,
cadca); 4) Ha3Bu Mazed (macmo, cmona); 5) HazBu Gapd (6irurna, cypma (cmubiii),
bacma) [6, c. 8]. Hominamii mappymepii i kocmeTuku 3 XVI cr. dikcyroTbes
ICTOPUYHUMU CIIOBHHKAMH YKPaiHChKOT MOBH (MO/104K0, 001UBA, Heuucmb, KOpOCma,
bopooasxa) [3, c. 6].

Haiinaguimum mapom IIKT B ykpaiHCBKI MOBI € THUTOMa JIGKCHKa, IO 3a
HAIlMMH TiJIpaxXyHKaMu CTaHOBUTH 5,6 % Bia 310paHOi KITBKOCTI TepMiHIB (0e3
ypaxyBaHHA TMOXigHWX CcJiB). lle nekcemu, ycmamkoBaHi 3 1HIOEBPOIMEHCHKOTO
MOBHOTO (poHIY (800a, cinv), 3 IPACIIOB’THCHKOT MOBU (JyXu, MU0, BiCK), @ TAKOXK
HOMiHaIlii, chOpMOBaH1 YHACIJOK KOHTAKTIB MK CXiTHOCIIOB’SIHCbKUMU MOBaMH Ta
BJIACHOTO PO3BUTKY YKpaiHChbKOi MOBH: 3anax (< naxwymu, T1CH. *paxngti
,,BJIACTUBICTh TPEJMETIB, PEUOBUH MdISITU HAa OpPraHU HIOXY; T€, 110 CIPUNMAETHCA
opranamu Hoxy” [CYM, T. 2, c. 518]), nina, csiuka, npoonux, ocsimmosay, binuia
Ta iH).

I3 3aransHOHApOAHOT MOBH 3amo3udeHo 10 [IKT cioBo sooa (< nci. *voda, ie.
*ud- ,,Boma, MoOKpoTa”) ,,JIpo3opa, Oe30apBHA piauHA, IO CTAHOBUTH COOOIO
HaWIPOCTIIIY XIMIYHY crioJiyKy BoAHIo 3 kucHeM” [ECYM, 1. 1, c. 414; CYM, T1. 1, c.
716], sike yBIMNUIO 1O CKJIaay JIBOKOMIIOHEHTHHX 1MEHHUKOBO-TIPUKMETHHUKOBUX
CJIOBOCIIONTY4YeHb (napgymosana / napgymepna 6oda, myaremua 6004, OYXMAHA
6004, APOMAMUYHA 800A, MIYETSPHA 800d, MPOSHO08A 8004, GIMAMIHHA 600ad Ta 1H.).

Jlexcema cino (Bif iHmOEBpomeWchbkoi ocHoBH *Sal-, mcim. *solv) ,,1. Oima
PEYOBHMHA 3 TOCTPUM XapaKTEPHUM CMAKOM, IO SBJISIE COO0I0 KPUCTATH XJIOPUCTOTO
HATPIIO 1 BXKUBAETHCS SIK IPUIIPaBa 10 CTPaB, AJis1 KOHCepBYBaHH: 1 T. 1H.” [ECYM, T.
5, ¢c. 253; CYM, 1. 9, c. 219] notpanuna B po3risiiyBaHy TEPMIHOJIOTIIO 3 rajysi
KyJIHapii: coni apomamuyui Ons NPUUHAMMA 6aHHU ,TITIEHIYHI Ta apoMaTU4HI
3ac00M Ha OCHOBI MOpPCBKOi cOJii 3 €(QIpHUMHU OJIIAMH, apoOMaTHU3aTOPaMH,
EKCTpaKTaMHU LUTIOIIUX POCTUH; 3acoou st apomatepanii” [[lemyk, c. 334].

Jlo mpacioB’sSTHCHKHUX 3a T€HE30l0 TEePMIHIB HalexkaTh: Oyxu (< mci. *duxw,
CropilHeHe 3 ,Jayx’, ,Jyla”) ,COUPTOBHM PO3YMH 3alallHUX PEUYOBUH, IO
BXXHMBa€ThCS K mappymepruii 3acio” [ECYM, 1. 2, c. 149—-150; CYM, 1. 2, c. 444];
macno (< men. *maz-slo Big ocHoBM miecmoBa mazati ,maszatu’) ,,2. cney. KApoBa
pevyoBHHA, SIKY BHUAO00YBaOTh 13 MiHepainpbHuX peduoBun” [ECYM, 1. 3, c. 407-408;
CYM, 1. 4, c. 639]; muno (< mcn. *mydlo moxigae Big Myti ,,MuTH”) , riri€HiYHANR
3aci0 i1 MUTTS, JOTJIAAY 3a TUIOM, SKWW Mae€ TapHI OYHIyBajdbHI Ta
niHoyTBOproBaibHiI BiactuBocTi” [ECYM, T. 3, ¢. 461; Ilemyk, c. 331]); sick (< mci.
*voskv) ,,1. macTuyHa Maca *)0BTOro adbo 01JI0ro KOJIbOpYy, sIKY BUPOOJISIOTH OJ1KOJIN
JUISl CTUIBHMKIB; 2. AKICHO OJiM3bKa A0 OJKOJIMHOTO BOCKY Maca MiIHEpaJIbHOTO abo
pociuaHoro noxomkenus” [ECYM, 1 1, c. 404; CYM, T1. 1, c. 683]; nina (< mcn.
*pena ,,miHa”) ,,Hermpo3opa Jierka Mmy3upyacTta Maca, yTBOPEHa Ha TIOBEPXHI PiJTUH BiJ
CWJIBHOTO KOJIMBaHHSI, 300BTyBaHHsI, HarpiBaHHs, Opomiaas 1 T. iH.” [ECYM, 1. 4, c.
406; CYM, 1. 6, c. 535]); csiua (< mca. *svetja) ,maandka BOCKY, JIOIO, CTEApUHY 3
THOTOM yCepellnHi, SKy BUKOPUCTOBYIOTH Jutst ocBiTieHHs”) [CYM, T. 9, c. 97]).

3ano3uuena sekcuka gominye y I[IKT, Bona cranoButh 45,6 % Bijx 3araipHOTO
qrclia JOCTIDKEHUX HaMHU TepMiHiB. [HIIOMOBHI €J0Ba Ha IPYHTI YKpaiHChKOI MOBHU
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nosuicmio 3aceorwiomocs (01is, apomam, Kpem, 6A1b3aM, 1AK), HAICKATH 10 61ACHEe
3ano3uyens, y SIKMX MpPOIEC NMPHUCTOCYBAHHA IlI€ HE 3aBepLIuBCA (amobpe, oicerne,
Maxisoe) abo 10 eapsapusmis (,,3alI03MUECHE YU CTBOPEHE 3a 3pa3KOM SIKOiCh 1HIIOT
MOBH CJIOBO ab0 BHpa3, 1o mopyinye HopMmu nanoi MmoBu”) [CYM, 1. 19, c. 291]:
pemyesep ,;3acid I BUJAJIECHHA Makiska’; niamnep ,,3aci0 11 30UIBIICHHS 00CATY
ry0”; Xxailnatimep, KoHculep ,3aco0M JIS BUCBITJICHHS 1 MacKyBaHHS Je(eKTiB
mkipu”. HoBi MogH1 TepMiHU MOXYTh OyTH cuHOHIMaMu BimoMux y IIKT nekcewm:
pyMm saHa — oaaw, 1amKa — namdi.

Jlo HalmaBHIMMX 3aMO3MYCHb HAJIECKATh 3aCBOEHI YKPAiHCHKOIO MOBOIO
rpeIu3MHU Ta JATHHI3MH, 10 MOTJH BXOJWTH 3a MOCEPEIHUIITBOM IHITUX MOB, a B
€MOoXy CEepeIHBOBIYYS — TEPMIHOHA3BH apaOCHKOTO TMOXOKEHHS: apomam (< TP.
dpoua) ,,ipueMHUii 1 Hixaui 3anax; naxomi” [CYM, 1. 1, c. 61]; ozis (<rp. abo nar.
Bia nicn. *oléja) [ECYM, 1. 4, c. 182; CYM, 1. 5, c. 690]; enikcup (< nat. elixir,
apad. 2 ~ SY)  anp-ukcup”) ,,BUTSDKKA 3 POCIHH ab0 MIIHMI HACTiH iX Ha CIHPTI,
edipHUX OMiSX 1 T. 1H., 0 BUKOPUCTOBYETHCS B MeAulMHI, KocMeTuill” [CYM, T. 2,
c. 474]; zenv (< nmart. gelo ,,3acturaro; Mopo3, Jix”) ,,0AHOPIAHI KOJOIHI aparii, 1o
MaroTh Aeski BiactuBocti TBepaux Tin [CIC, c¢. 121] Ttomo. 3 XVII cr.
3al03UYYIOThCS  TAUTIU3MHU, TOp.. Opioain, Opumesumun (< ¢p. brillant
,,OJTUCKYUYnii”’) ,,KOCMETUYHUH 3aci0 NI BOJIOCCS, IKMI Hajae OMHCK, (DIKCY€E 3a4iCKy,
BUKOPUCTOBYETHCS epeBaKHO YOJIOBIKAMU’
[http://slovopedia.org.ua/93/53393/833745.html]; nomaoa (bp. pomade < pomum
,»s10JIyK0™) ,,3alalHa KOCMETUYHA Ma3b, 0 € CYMILIIIIO XKUPY 3 apOMaTH30BaHUMU
peuoBuHamu. Taka masb 11 papOyBanns ry0” [CYM, 1. 7, c. 111]; ooexonon (< dp.
eau de Cologne ,,kempHCbKa BOAQ”) ,,CIIMPTO-BOJISTHUN PO3YHMH 3amamHuX e(ipHUX
Maced, 10 € nap@roMepHuM, TIrE€HIYHUM Ta ocBlkarouuM 3acobom” [CYM, T. 5, c.
624]; ¢ixcamop (< dp. fixateur ,3akpimmoBau”) 6ion. ,creliajgbHa PEUYOBHUHA IS
00poOKM 010J0T1YHUX O00'€KTIB, 100 30epertd MopQoJoriuHy OyAOBY W XIMIUYHUN
CKJIa ix npu T1CTOJIOTTYHUX abo LIUTOJIOTTYHHUX TOCIIKEHHAX
[http://slovopedia.org.ua/36/53412/250159.html]: ¢hikcamop ons eonoces.

Ha cywsacHomy erami 1HIIOMOBHI TEpMiHHM 3 (PpaHIly3bKOoi MOBU TEPENAIOThH
IUISIXOM TPAHCKOJYBaHHS, Hampukian, 2commaxc (< d¢p. gomme ,j1acTuk”
,,CIICIAIbHUH 3aci0, MpU3HAYSHUH TSI OUMIICHHS IIKIPH B BIAMEPIUX KIITHH, IO
3YMOBIIIOE TIOJIIMIIEHHS 11 30BHIIIHBOTO BUTIISAY 1 CTpyKTypu” [7, c. 141].

OcHOoBHAa Maca €TUMOJIOTIYHMX apabi3MiB, IO HOMIHYIOTh PEYOBHUHH,
BUKOPUCTOBYBaHI y Taily3l mnapdymepli Ta KOCMETHKHM, VyBIHIUIA uepes
MOCEPETHUIITBO IHIIMX MOB (HIMENBKOI, (paHily3pKol Ta iH.): 6arbzam (< HIiM.
Balsam, gepe3 nat. balsamum 3 rp., 3 apa0.) ,,1. HamiBpijKa 3amaiiHa, 3 JOMIIIKOI
edipHHX Macel cMoJia JEeIKUX POCIHH, [0 Ma€ 3aCTOCYBAHHS B TEXHIIl, MEIUIIHHI,
nappymepii. Po3unH pociamHHUX cMoil B e€pipHOMY Macii; Ma3b, BUTOTOBJIEHA 3
aikapcekux pociuu” [CYM, 1. 1, ¢. 98]; aax (< ¢p., 3 apad. rakk, CAaHCKpP. akma)
,,TUTIBKOTBIPHUN PO3YMH CMOJ 200 edipiB IENIOIO3H B CIIUPTI, CKUIIKUAapi abo macii,
SKUM TOKpPUBAIOTh AKY-HEOYIb MOBEPXHIO s 11 30epexeHHs 1 6mucky. biuckyunii
3aCTUIIIMN HIap I[HOTO PO3UYMHY Ha MOBEPXHI AKOro-HeOyap npeamera” [CYM, T. 4, c.
438]: nax ons onoccs; manvk (< HIM., 3 1T., ICIL. Big apad. maix) ,,apyBaTHA M’ KK
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MiHepan Oimoro abo Omimo-3eeHoro Kombopy. Ilopommok i3 1poro MiHepary, Mo
3aCTOCOBYEThCS B TexHill Ta meauiuui” [Ilemyk, c. 335].

3naunuii BB Ha cydacHuil ckiaa [IKT ykpaiHChkOi MOBHU 3[IHCHIOE
aHTJIChbKa MOBA, 1110 MA€ CTaTyC MOBHU MIXKHAPOJHOIO CIUIKYBAaHHS, MOP.: CKpab <
anri. to scrub ,,reptu, mkpeOTH, ApsAmaTH” , KOCMETHYHHUI 3aci0 3 BiAIYyIyBaIbHOIO
niero (adpasuBHUM €eKT), MpU3HAYCHUN IS 37TyIIYBaHHS OPOTOBUIMX (B1IMEPJIUX)
KIITHH 3 MOBEPXHI MIKipu”; ninine < aHri. to peel ,3HiMaTH TOHKHH map IIKipH’;
cnpeti < aHri. Spray ,,BoasHU#N v, Opusku; posnwmoBatu’ [[lemyk, c. 334, 333,
335]; monix < anri. tonic water ,,ToHi3yroua Bojaa”: moHiK 01 00aUYYs, MOHIK 05
gonoccs;, enimmep < ari. glitter ,6nmmari, BUOJIMCKYBaTH,, ,,pi3HOKOJIBOPOBI
JICKOPATHBHI, piOHO Hapi3aHi, pOo3CcUIYacTi OMMCcKITKA”
[http://kosmetic.com.ua/shho-take-glitter-v-makiyazhi-manikyuri-i-dlya-volossya/];
namui (1amka, niacmup, mKanuHHa macka) < aHriL. patch < narka, mwiactup”: namui
015 oyell ,,KOCMETUYHI HAaKIJIaJKH, BI3yaJbHO CXOXI Ha IUIACTUPI, 5KI OOPIOTHCS 3
MposiBaMU BTOMHM, HaOpsikamu, CHHIIMH 1 3Mopmikamu” [http://garna.top/yak-
vykorystovuvaty-patchi-dlya-ochej/]; npaiimep < anrn. primer ,,0ykBap; Mo4aTKOBHii
niApy4yHUK” ,,0a30BHii 3aci0 1t 00aMyuYst a0o HIrTiB”; ¢hrankep < anri. flanker, flank
,01K, CTOpOHAa” ,,BepcCid OYyJb-IKOTO apomaTy 3 JCSKUMH 3MIHAMH, 10 CTOCYIOThHCS
HOT, KOHIIEHTpaIIli, 30BHIIIHBOTO BUTJISITY ¢dnakona
toio”’[http://www jak.iblog.in.ua/articles/spellsmell-navishho-potribni-flanker-i-
chim-voni.html] Ta iH.

Takum ynHOM, MOkHa cTBeppKyBaTH, o [IKT sk BnopsakoBana migcucrema
HayKOBO-TEXHIYHOT TEPMIHOJIOTI] YKpaiHCbKOI MOBHM BIJOMBA€ CyYacCHHMM CTaH 1
MOHATTEBUM amapar rany3ed mapymepii 1 KocMeTHKU. MiKHapOIHUN XapakTep
TepMiHOJIOT1T mappymepii Ta KOCMETUKU 3aCBIIUYIOTh aCUMUIbOBAaHI B YKPaiHCHKIN
MOB1 TEpMiHH, 3all03UYEHI 3 TPELbKOI, JIATUHCHKOI, (PpaHIy3bKOi, aHTJIHCHKOI Ta
IHIITMX MOB CBITY, III0 BUKOHYIOTh HOMIHATHBHY (DYHKIIIIO 1 HaJIEKaTh 10 6a30BOTO
mapy IIKT. Pa3om i3 TuUM Big3HA4Ya€EMO EKCIAHCIIO MOJHOI TEPMIHOJOTI 3
aHTJIMCHKOT MOBM, MAaJIOBIJIOMOi MOBIIIM 1 YacTO HE3PO3YMIIOi, SKa B JACIKHX
BUITAJIKaX BXKUBAETHCS MapajeIbHO 3 MUTOMUMH CIIOBAMHU.

[lepcnexkTuBHUM, HA HAIl MO, € JOCTIIKEHHS JIEKCUKO-CEMAaHTHYHOI,
cTpykTypHoi Ta pynkiionanbHoi crenudiku [IKT ykpaincbkoi MOBHM Ha Tl 1HIIMX
CJIOB’STHCHKHX MOB.

Cnucoxk BUKOPMCTAHHUX JKepeJ Ta JiTepaTypHu

1. Boiiuea E. A. Ponp BepOanbHbIX W BU3YaJbHBIX KOMIIOHEHTOB B
MOJICIUPOBAHUM  TEKCTOB  Map(PrOMEPHO-KOCMETHYECKOW  peKiaMbl.  Texcm.
IIpeonoocenue. Cnoso. Hccnedosanus no pycckomy szviky Il. [ Pod red. A. Czapigi, Z.
Czapigi. Rzeszow: Wydawnictwo Uniwersytetu Rzeszowskiego, 2016. C. 121-130.

2. Tanmamoea 3. C. Ucropust paszButusi cdepsl mnapPOMEpHOTO U
KOCMETHYECKOTr0 MPOM3BOJICTBA U €€ BIMSHHUE Ha (POPMHUpPOBaAHHE COOTBETCTBYIOIIEH
TEPMHUHOCUCTEMBl B COBPEMEHHOM  aHIJIMHCKOM  sI3bIKe. B mupe HayuHwix
omxpwvimuti. 2015. Ne 3.7. C. 3414-3435.

3. I'mmep H. IHmomoBHa JIeKCMKa B KOCMETHINl Ta KOCMETOJIOTIl BicHux
Hayionanvnoeo ynisepcumemy ,,JIvgiecoxa nonimexuixa”. 2007. Ne 593. C. 74-T78.

66



4. Tumep H.O. Jlekcuka KOCMETHMKHA Ta KOCMETOJIOTIi CydacHOI YKpaiHCBKOi
MoOBHU: aBToped. auc. ... kaHa. ¢uron. Hayk: cmer. 10.02.01 — ykpaiHcbka MoOBa.
JIsBiB, 2010. 18 c.

5. Konomuenr E.B. HaumeHoBanus cpeactB mapgpromMepud U KOCMETHKH B
pycckoM si3pike XI—XXI Beka: aTUMOJIOTHS, CTPYKTypa, CEMaHTHKA : aBTOped. JuC.
... kauza. ¢unoin. Hayk. M., 2011. 19 c.

6. Komomuenn E.B. K mnpobOneme TepMUHOIOTMM B OTCYECTBEHHOM
napbromepun. Kraccudukanus 3amaxoB mapdroma. Bectamk MI'OY. Cepus
,Pycckas ¢unonorus”. Ne 4. 2009. C. 95-98.

7. ook 1.C., Kyrenko B.O. CeMaHTHKO-KOTHITUBHI OCOOJMBOCTI TIEPEKIATy
(bpaHIly3pKUX TEKCTIB 3 KOCMETOJIOTil YKpaiHChbKOIO MOBOK. MoBH mpodeciiiHoi
KOMYHIKALlli : JIHMBOKYJbTYPHUM, KOTITUBHO-TUCKYPCUBHHM, MEPEKIaJ0O3HABUMI Ta
meroanyauit acnekTu: Mart. III Mixnap. Hayk. koud. K.: ., Kadenpa”, 2016. C. 140-142.

8. TapanoBa E.H. CTpykTypHO-CEeMaHTHUYECKHE OCOOEHHOCTH TEPMHUHOJIOTUU
KEHCKOM KOCMETHKH (Ha MaTepuaje PycCKOro M HEMEIKOTO SI3bIKOB): JIUC. ... KaHJ.
¢umnon. Hayk: 10.02.19 — Teopus sizsika. benropon, 2010. 202 c.

9. Morris E. Fragrance: The Story of Perfume from Cleopatra to Chanel. New
York: Scribner, 1984. 304 p.

10. Iemyk — Ilemyx JI. B., baika JI. 1., JlemizoB I. M. Texnomorisa
napdymepHo-kocMeTuuHuX npoaykTiB. K.: Llentp yubosoi miteparypu, 2007. 376 C.

11. ECYM — EtumonoriyHuii caoBHUK ykpaiHcbkoi moBu: B 7 1. AH YPCP.
Iu-T moBo3HaBcTBa M. O. O. IToTebH1; Peakon. O. C. MenpHuuyK (TOJIOBHUH pejl.) Ta
1. K.: Hayk. nymka, 1982-2002. T. 1-6.

12. YM — CnoBuuk ykpaincekoi MoBu : B 11 T. Pen. xom. : I. K.binoain (ro:m.)
ta iH. K.: Hayk. nymka, 1970-1980.

13. OE — dapmaneBTU4YHA CHIUKJIOTET1sl. URL:
http://www.pharmencyclopedia.com.ua/

14. Cnosomnenis: http://slovopedia.org.ua/

References

1. Voytseva EA (2016) Rol' verbal'nykh i vizual'nykh komponentov v
modelirovanii tekstov parfyumerno-kosmeticheskoy reklamy [Verbal and visual
components in simulation of texts of perfumery-cosmetic advertising]. Tekst.
Predlozhenie. Slovo. Issledovaniya po russkomu yazyku Il. Pod red. A. Czapigi, Z.
Czapigi. Rzeszow: Wydawnictwo Uniwersytetu Rzeszowskiego, pp. 121-130.

2. Gandaloeva ZS (2015) Istoriya razvitiya sfery parfyumernogo i
kosmeticheskogo proizvodstva i ee vliyanie na formirovanie sootvetstvuyushchey
terminosistemy v sovremennom angliyskom yazyke [The history of development of
the domain of perfumery and cosmetic production and her influence is to formation
of the appropriate Tepmunocuctems! in modern English language] V mire nauchnykh
otkrytiy, no. 3.7, pp. 3414— 3435.

3. Hymer N (2007) Inshomovna leksyka v kosmetytsi ta kosmetolohiyi
[Foreign lexicon in the cosmetics and cosmetology] Visnyk Natsional'noho
universytetu L'vivs'ka politekhnika, no.593, pp. 74-78.

67



4. Hymer NO (2010) Leksyka kosmetyky ta kosmetolohiyi suchasnoyi
ukrayins'’koyi movy [Cosmetics lexicon and cosmetology modern Ukrainian
language] (PhD Thesis), L'viv: Lvov National University of Ivan Franco.

5. Kolomiets EV (2011) Naimenovaniya sredstv parfyumerii i kosmetiki v
russkom yazyke XI-XXI veka: etimologiya, struktura, semantika [The name of the
means of the perfumery and cosmetics in Russian of XI are XXI centuries: ethymology,
structure, semantics] (PhD Thesis), Moskva: Moscow state regional university.

6. Kolomiets EV (2009) K probleme terminologii v otechestvennoy
parfyumerii. Klassifikatsiya zapakhov parfyuma [To the problem of the terminology
in domestic perfumery. Classification of the smells of perfum] Vestnik MGOU, no. 4,
pp. 95-98.

7. Polyuk IS, Kutenko VO (2016) Semantyko-kohnityvni osoblyvosti
perekladu frantsuz'kykh tekstiv z kosmetolohiyi ukrayins'koyu movoyu [Semantics-
cognitive features of translation of French texts on cosmetology to Ukrainian
language] Movy profesiynoyi  komunikatsiyi:  linhvokul'turnyy,  kohityvno-
dyskursyvnyy, perekladoznavchyy ta metodychnyy aspekty: mat. Ill Mizhnar. nauk.
konf., pp.140-142.

8. Taranova EN (2010) Strukturno-semanticheskie osobennosti terminologii
zhenskoy kosmetiki (na materiale russkogo i nemetskogo yazykov) [Structural-
semantic features of the terminology of women's cosmetics (on material of the
Russian and German languages)] (PhD Thesis), Belgorod: Belgorod State University.

9. Morris E (1984) Fragrance: The Story of Perfume from Cleopatra to Chanel.
New York: Scribner, 304 p.

10. Peshuk — Peshuk LV, Bavika LI, Demidov IM (2007) Tekhnolohiya
parfumerno-kosmetychnykh produktiv. K.: Tsentr uchbovoyi literatury, 376 p.

11. ESUM — Etymolohichnyy slovnyk ukrayins'koyi movy: V 7 t. AN URSR.
In-t movoznavstva im. O. O. Potebni; Redkol. O. S. Mel'nychuk (holovnyy red.) ta
in. K.: Nauk. dumka, 1982—-2002. T. 1-6.

12. SUM — Slovnyk ukrayins'’koyi movy : v 11 t. Red. kol.: 1. K.Bilodid (hol.)
ta in. K.: Nauk. dumka, 1970-1980.

13. FE — Farmatsevtychna entsyklopediya. URL.:
http://www.pharmencyclopedia.com.ua/

14. Slovopediya URL.: http://slovopedia.org.ua/

E. A. BonuyeBa

IIAPSPIOMEPHO-KOCMETHYECKASI TEPMIHOAOI'HSA
YKPAHHCKOT'O SI3BIKA U EE ITPOUCXOXIAEHHE

CraThst TIOCBSIIIIEHA Tap(IOMEPHO-KOCMETHYCCKON ITOJACUCTEME YKPAWHCKOTO
s3pIKa KaK  YacTH HAYYHO-TEXHHUYECKOM TEPMHUHOCHUCTEMBI, KOTOpas OToOpakaeT
COBPEMCHHOE COCTOSIHME W TOHATHHHBIN ammapaT cdep nmap@roMepur U KOCMETHKH.
Pa3zButre paccamaprBaeMOl TEPMUHOJOTMM HAXOAWTCS B TECHOW KOPEIUISIUU C
pedepeHTHO! cepoii, MOATOMY JaHHBIA TepMUHO(OH TpeOyeT 0cOO0ro BHUMAHHMSI CO
CTOPOHBI JIMHTBHUCTOB. l[enpl0 TPOBEICHHOTO HWCCIEIOBAHUS SBUIOCH yCTAaHOBJICHHUE
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NPOUCXOXKICHUS  MapPIOMEPHO-KOCMETHYECKOW  TEPMHHOJIOTMH  COBPEMEHHOTO
YKPaMHCKOTO S3bIKA.

CoOpanHblif MaTepuall HOATBEPMII, YTO B COCTaBE TEPMUHOJIOTUH Map(roMepun
M KOCMETMKHM (QYHKIMOHMPYIOT  HOMHHAIIMMA TIPACIaBSIHCKOTO IMPOUCXOXKIICHUS.
HckoHHas JeKkcuKa, cocTapisitomast 5,6 % TepMHUHOB OT COOPaHHOTO HAMHU KOJIMYECTBA
cnoB (0e3 TmojacueTa  CIOBOOOPA30OBATEIBbHBIX JIEPUBATOB), YHACIENOBaHA U3
MHIOEBPOIIEicKoro Jiekcmueckoro (GoHma (6ooa, cinw), MpacIaBIHCKOTO si3bIKa (Oyxu,
MU0, GiCK), @ TAKKE BCIICJCTBUEC KOHTAKTOB MEXKIY BOCTOYHOCTABTHCKUMU SI3bIKAMH H
COOCTBEHHOTO  Pa3BUTHS  YKPAaWHCKOro  si3blka  (niHa,  ceiuka,  NpoOHUK,
oceimmoeay,binuna). 3auMCTBOBaHHUSI JOMUHUPYIOT B KOPIyCE TEPMHHOJOTHH
KOCMETUYECKUX U Tap(QIOMEPHBIX CPEICTB yKpawHCKOro si3bika (45,6 % ot oOrmiero
YHCJIa WCCJICIOBAHHBIX HAMU TEPMHHOB), YTO OOBSCHSEM OOIIETEPMUHOIOTHUECKOM
TCHICHIMEH W  MOKIYHAPOIHBIM  XapaKTepoM  MHapPrOMEpHO-KOCMETUYECKON
UHIYCTPHU. OTUMOJIOTUYECKHE 3auMCTBOBAHMS, TPSMBIE U OINOCPEIOBaHHBIC, W3
rpedeckoro (apomam, Kpem), NaTUHCKOTO (cenb, KoOHyenmpam), (GPAHILY3CKOTO
(nomaoa, odexonon), aHTIMHACKOTO A3BIKOB (crnpetl, Kopekmop, MoHiK) alalTAPYIOTCS K
(OHETHYECKOH, JIEKCUKO-CEMaHTHYECKOW 1 TPAMMATHYECKOH MOJICHCTEMaM SI3bIKa.

[lepcrieKTUBBI JAaTbHEWIINX HMCCIECIOBAHUN 3aKIIOYAIOTCS B CPaBHUTEIHLHOM
U3YyUYEHUH JIEKCUKO-CEMaHTUYECKOU, CTPYKTYPHOU U (DYHKIIMOHAIBHOW CHEIU(UKH
naproMepHO-KOCMETHYECKON TEPMHHOJIOTUN YKPAWHCKOTO sI3bIKa Ha (OHE APYTHX
CIIaBSTHCKUX SI3BIKOB.

KiaioueBble cjioBa: TepMuH, mapProMepHO-KOCMETHYECKAas TEPMHHOJIOTHS,
ITHMOJIOTHUS, HCKOHHAS JICKCUKA, 3aMCTBOBAHHSI.
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PERFUME-COSMETIC TERMINOLOGY
OF THE UKRAINIAN LANGUAGE AND ITS ORIGIN

Summary
The article is devoted to the perfumery-cosmetic subsystem of the Ukrainian
language as a part of the scientific and technical terminology, which reflects the
current state and conceptual apparatus of both spheres: perfumery and cosmetics. The
development of the studied term info requires special attention on behalf of linguists.
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The concepts of perfumery, cosmetics, and cosmetology are verbalized in special
terminology as a system of interdependent and interdependent elements, which is
used in the process of special and mass communication. The purpose of the study is
to establish the origin of the perfume and cosmetic terminology of the modern
Ukrainian language.

The collected material confirmed that in the terminology of perfumery and
cosmetics nominations of praslavic origin function. The original vocabulary, which
amounts to 5.6% of the terms from the number of words we collected (without counting
the derivational derivates), is inherited from the Indo-European lexical fund (water, salt),
the Proto-Slavic language (perfume, soap, wax), and also as a result of contacts between
East Slavic languages and own development of the Ukrainian language (foam, a candle,
a sample, concealer, whitener). Borrowings dominate in the body frame of the
terminology of cosmetic and perfumery means of the Ukrainian language (45.6% of the
total number of terms studied by us), which is explained by the general trend tendency
and the international character of the perfume and cosmetics industry. Etymological
borrowed words are direct and mediated from Greek (aroma, cream), Latin (gel,
concentrate), French (lipstick, cologne), English (spray, corrector, tonic) adapt to the
phonetic, lexical and grammatical subsystems of the language.

The prospect of further research is a comparative study of the lexico-semantic,
structural and functional specifics of the perfumery-cosmetic terminology of the
Ukrainian and other Slavic languages.

Key words: term, perfumery-cosmetic terminology, etymology, primordial
vocabulary, borrowed words.
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